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КОМИССИЯ ДЕЛЕГИРОВАННЫЙ РЕГУЛИРОВАНИЕ (ЕВРОСОЮЗ) 2019/2123 

из 10 Октябрь 2019 год 

дополняющий Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625 из тот Европейский Парламент и из тот 
Совет как с уважением правила для тот случаи где и тот условия под который личность 

чеки и физический чеки на определенный товары может быть выполненный в контроль 
точки и документальный чеки может быть выполненный в расстояние от граница 

контроль посты 
 

(Текст с ЕЭЗ актуальность) 
 

ТО ЕВРОПЕЙСКИЙ КОМИССИЯ, 
 

Имея внимание к тот договор на тот Функционирование из тот Европейский Союз, 

Принимая во внимание Регламент (ЕС) 2017/625 Европейского парламента и Совета от 15 марта 2017 г. об 
официальном элементы управления и другой чиновник деятельность выполненный к гарантировать тот 
приложение из еда и кормить закон, правила на животное здоровье и благосостояние, здоровье растений и 
средства защиты растений, внесение изменений в Правила (ЕС) Нет 999/2001, (ЕС) Нет 396/2005, (ЕС) Нет 
1069/2009, (ЕС) Нет 1107/2009, (ЕВРОСОЮЗ) Нет 1151/2012, (ЕС) Нет 652/2014, (ЕВРОСОЮЗ) 2016/429 и 
(ЕВРОСОЮЗ) 2016/2031 
из тот Европейский Парламент и из тот Совет, Совет Нормативно-правовые акты (ЕС) Нет 1/2005 и (ЕС) Нет 
1099/2009 и Совет Директивы 98/58/ЕС, 1999/74/ЕС, 2007/43/ЕС, 2008/119/ЕС и 2008/120/ЕС, и отмена 
Нормативно-правовые акты (EC) № 854/2004 и (EC) № 882/2004 Европейского Парламента и Совета, Директивы 
Совета 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC и 97/78/EC и Решение Совета 
92/438/EEC (официальное Элементы управления Регламент) ( 1 ), и в особый Статья 53(1)(а) и (е) этого, 

 

Тогда как: 

(1) Регламент (ЕС) 2017/625 Европейского парламента и Совета устанавливает основу для официального 
контроль и другие официальные действия по проверке соблюдения законодательства Союза в области 
агропродовольственной цепочки. Эта структура включает чиновник элементы управления 
выполненный на животных и товары входя Союз от третьих стран. 

(2) В связи с этим, в целях обеспечения эффективного осуществления официального контроля и надлежащего 
контроля рисков, компетентный власти принадлежащий граница контроль почта должен быть 
способный к позволять тот производительность из личность и физический чеки на грузы из растения, 
растение продукты и другой объекты переданный к в точки (с) и (е) из Статья 47(1) из Регулирование 
(ЕВРОСОЮЗ) 2017/625 в а контроль точка другой чем тот граница контроль почта, предмет к 
определенный условия. 

(3) Для по тем же причинам, это также должно относиться и к партиям пищевых продуктов и кормов 
неживотного происхождения. происхождение с учетом тот меры предоставил для к тот действует 
переданный к в точки (д), (е) и (е) из Статья 47(1) из что Регулирование. 

(4) Регламент Комиссии (ЕС) № 669/2009 ( 2 ) Регламент Комиссии и (ЕС) № 884/2014 ( 3 ) устанавливать, 
среди прочего, правила, касающиеся проведения идентификационных и физических проверок партий 
грузов. пищевые продукты и корма неживотного происхождения, подпадающие под их действие, в 
контрольном пункте, отличном от назначенного пункта въезда. В частности, Регламент (ЕС) № 
884/2014 устанавливает условия для авторизации передача груза в назначенный пункт импорта для 
установления личности и физического контроля, правила касательно документы необходимый к 
сопровождать тот партия к тот назначенный точка из Импортировать, информация обязательства 
действующий президент на тот компетентный власти в назначенный точки из вход и на тот операторы, 
ответственные за груз, и правила, применимые в случае, если оператор решит изменить груз. 
назначенный пункт импорта после того, как груз покинул назначенный пункт ввоза. Эти Правила 
отменен с эффект от 14 Декабрь 2019 год и тот вышеупомянутый положения должен быть 
заменены к этот 

 

( 1 ) О Джей л 95, 7.4.2017, п. 1. 
(2) Регламент Комиссии (ЕС) № 669/2009 от 24 июля 2009 г., имплементирующий Регламент (ЕС) № 882/2004 Европейского Парламента и Совета 

относительно повышения уровня официального контроля за импортом некоторых кормов и продуктов питания неживотного происхождения. 
источник и внесение поправок Решение 2006/504/EC (ОЖ л 194 25.7.2009, п. 11). 

(3) Комиссия Реализация Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) Нет 884/2014 из 13 Август 2014 год внушительный особенный условия управляющий тот 
Импортировать некоторых кормов и продуктов питания из некоторых третьих стран из-за риска загрязнения афлатоксинами и отмены 
Регламента (ЕС) Нет 1152/2009 (О Джей л 242 14.8.2014, п. 4). 
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Регулирование. Чтобы обеспечить эффективное проведение официального контроля и адекватную 
прослеживаемость отправлений, правила, изложенные в настоящем Регламенте, должны также в 
полной мере использовать возможности обмена информация об официальном контроле и 
отслеживании поставок, предлагаемая управлением информации система для чиновник элементы 
управления («ИМСОК») или существующий национальный системы. 

 
(5) Компетентные органы пограничного пункта должны при определенных условиях разрешить передачу 

отправка товаров в пункт контроля, отличный от пункта пограничного контроля, предназначенного для 
этой категории товаров в запрос Оператор. В этот случай, оператор должен обеспечить компетентные 
органы с имя и код торговой контрольно-экспертной системы (Traces) пункта контроля, в который 
должна быть доставлена партия товаров переведен. 

 
(6) В той степени, в которой это необходимо для проведения эффективных проверок личности и физических 

проверок, компетентные органы Пограничный контрольный пост должен иметь возможность 
потребовать от оператора передать товары в пункт контроля, отличный от пункта граница 
контрольный пост. В таких случаях, компетентные органы из тот пост пограничного контроля должен 
получить согласия оператора перед санкционированием перехода к пункту управления. Соглашение 
оператора должно быть необходимо с учетом транспортных расходов, которые несет оператор, или во 
избежание ситуаций, когда Отправления, содержащие скоропортящиеся товары, передаются в пункт 
контроля, не расположенный в соответствующем месте. расстояние от тот граница контроль почта. 

 
(7) В заказ к предел риски к растение здоровье или чтобы общественный здоровье тот передача из грузы из 

растения, растение продукты и другие предметы, а также продукты питания и корма неживотного 
происхождения в контрольный пункт должны быть разрешены на основании удовлетворительный 
исход из документальный чеки в тот граница контроль почта. 

 
(8) Чтобы обеспечить отслеживаемость грузов, компетентные органы контрольного пункта должны 

информировать компетентные органы пограничный пост г. прибытие из партия. В отсутствие такого 
информация, тот компетентный власти из тот граница контроль почта должен проверять с тот 
компетентный власти из контрольный пункт, прибыла ли партия в контрольный пункт и где эта проверка 
показывает, что партия не прибыла, они должны проинформировать таможенные органы и другие органы, 
указанные в статье 75(1) Регламента (ЕС) 2017/625 и провести дальнейшее расследование для 
определения фактического местонахождения партия. 

 
(9) В заказ для тот компетентный власти к быть способный к выполнять эффективный личность и 

физический чеки на грузы из растения, растение продукты и другой объекты, они должен быть 
переведен от тот граница контроль почта к тот контроль точка. Перенос должен осуществляться таким 
образом, чтобы не вызывать заражения других растений, растений. продукты или другие предметы. По 
этой причине операторы должны обеспечить, чтобы упаковка или транспортные средства были закрыты или 
опломбированы во время транспортировки к пункту управления. В конкретных случаях компетентные 
органы должны иметь возможность разрешать не закрывать и не опечатывать упаковку или транспортное 
средство партий древесины хвойных пород во время их транспорт от тот граница контроль почта к тот 
контроль точка если специфический условия являются встретил. В такой случаи, тот древесина из 
хвойные деревья содержался в тот грузы должен иметь был вырос или произведено в а географический 
область из третья страна, если эта третья страна имеет сухопутную границу с государством-членом, для 
которого компетентный орган ответственный орган, и если есть информация о том, что древесина 
имеет такой же фитосанитарный статус в этом третий страна и что Член Состояние. 

 
(10) В целях организации эффективного официального контроля компетентные органы, в том числе таможенные 

органы, на которых Государство-член возложило ответственность за проведение официального контроля, 
или компетентные органы при проведении контроля пункт, отличный от поста пограничного контроля, 
должен иметь возможность проводить документальные проверки на расстоянии от границы контроль 
почта. 

 
(11) С а вид к обеспечение а эффективный производительность из чиновник элементы управления в тот 

точка из вход в тот Союз Кроме как пост пограничного контроля, компетентные органы, включая 
таможенные органы, в отношении которых государство-член на которого возложена ответственность за 
проведение официального контроля, должен иметь возможность проводить документальные проверки 
партии растений, растения продукты и прочее объекты, которые являются предметом к пониженной частоте, 
как это предусмотрено вниз в Постановление Комиссии (ЕС) Нет 1756/2004 ( 4 ). 

 

( 4 ) Комиссия Регулирование (ЕС) Нет 1756/2004 из 11 Октябрь 2004 г. определяя тот подробный условия для тот доказательство необходимый и 
критерии для тип и уровень сокращение проверки состояния растений определенных растений, растительных продуктов или других объектов, 
перечисленных в Часть Б из Приложение В к Директива Совета 2000/29/ЕС (О Джей Л 313, 12.10.2004, п. 6). 
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(12) Решение Комиссии 2010/313/EU ( 5 ) разрешает проводить физические проверки в соответствии с 
Регламентом (ЕС) № 669/2009. проводится в утвержденных помещениях операторов пищевой и кормовой 
промышленности на Кипре. Аналогично, Решение Комиссии 2010/458/EU ( 6 ) разрешает проведение 
физических проверок в соответствии с Регламентом (ЕС) № 669/2009 при одобренный помещение из еда 
и кормить бизнес операторы в Мальта. С этот Регулирование применяется к тот области покрытый к те 
Решения это является соответствующий к отменить Решения 2010/313/ЕС и 2010/458/ЕС с эффект от тот 
дата из приложение из этот Регулирование. 

 
(13) С Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625 применяется от 14 Декабрь 2019, этот Регулирование должен 

также применять от что дата по соображениям последовательности и юридической определенности. 
Однако в соответствии со статьей 165(4) Регламента (ЕС) 2017/625, правила, изложенные в пункте (e) 
статьи 53(1), могут стать применимыми только по крайней мере через 12 месяцев после их принятие в 
отношении партий растений, растительной продукции и других объектов, указанных в пункте (c) статьи 
47(1) из тот такой же Регулирование являются обеспокоенный. Для этот причина, тот переходный меры 
касательно тот соответствующие положения Директивы 2000/29/EC ( 7 ) потребуются до 13 декабря 
2020 года. Этот период необходим один год, чтобы дать дополнительное время операторам и 
компетентным органам для реализации специфический требования. 

 
(14) Поскольку настоящий Регламент применяется к областям, охватываемым Директивой Комиссии 2004/103/EC 

( 8 ), касающейся растений, растения продукты и другие объекты, указанные в пункте (c) статьи 47(1) 
Регламента (ЕС) 2017/625, целесообразно отменить что Директива от 14 Декабрь 2020, 

 
 

ИМЕЕТ УСЫНОВЛЕННЫЙ ЭТОТ РЕГУЛИРОВАНИЕ: 
 
 
 

Статья 1 

Предмет иметь значение 
 
 

1. Этот Регулирование лежит вниз правила для случаи где и условия под который компетентный власти может 
выполнять: 

 
(a) личность чеки и физический чеки в а контроль точка другой чем тот граница контроль почта на: 

 
(i) партии растений, растительной продукции и других объектов, указанных в статьях 72(1) и 74(1) 

Регламент (ЕС) 2016/2031 Европейского парламента и Совета ( 9 ) и партии растений, растительная 
продукция, а также другие объекты, подлежащие чрезвычайной мере, предусмотренной актами, 
принятыми в соответствие с Статьи 28(1), 30(1), 40(3), 41(3), 49(1), 53(3) и 54(3) из Регулирование 
(ЕВРОСОЮЗ) 2016/2031. 

 

(5) Решение Комиссии 2010/313/EU от 7 июня 2010 г., разрешающее проводить физические проверки в соответствии с Регламентом (ЕС) № 669/2009. 
унесенный в утвержденных помещениях из кормить и пищевой бизнес операторы в Кипр (О Джей л 140, 8.6.2010, п. 28). 

(6) Комиссия Решение 2010/458/ЕС из 18 Август 2010 год разрешающий физический чеки согласно к Регулирование (ЕС) Нет 669/2009 к быть 
осуществляется в утвержденном помещение из кормить и операторы пищевого бизнеса в Мальта (ОЖ L 218, 19 августа 2010 г., п. 26). 

(7) Директива Совета 2000/29/EC от 8 мая 2000 г. о защитных мерах против интродукции в Сообщество организмов. вреден для растения или растение 
продукты и против их распространение внутри Сообщество (О.Дж. л 169, 10.7.2000, п. 1). 

(8) Директива Комиссии 2004/103/EC от 7 октября 2004 г. об идентификации и проверке здоровья растений, растительных продуктов или 
других объекты, внесен в список в Часть Б из Приложение В к Совет Директива 2000/29/ЕС, который может быть унесенный вне в а место 
Кроме как тот точка из въезда в Сообщество или в близлежащее место и с указанием условий, связанных с этими проверками (ОЖ L 313, 
12.10.2004, стр. 16). 

(9) Регламент (ЕС) 2016/2031 из Европейский Парламент консул из 26 Октябрь 2016 год по защитным мерам против вредителей из растения, 
внесение поправок Нормативно-правовые акты (ЕВРОСОЮЗ) Нет 228/2013, (ЕВРОСОЮЗ) Нет 652/2014 и (ЕВРОСОЮЗ) Нет 1143/2014 из тот 
Европейский Парламент и Совета и отменяющие Директивы Совета 69/464/EEC, 74/647/EEC, 93/85/EEC, 98/57/EC, 2000/29/EC, 2006/91/EC и 
2007/33/ЕС (О Джей л 317, 23.11.2016, п. 4). 
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(ii) партии пищевых продуктов и кормов неживотного происхождения с соблюдением мер, 
предусмотренных законодательными актами. переданный к в точки (д), (е) и (е) из Статья 
47(1) из Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625; 

 
(b) документальные проверки на расстоянии от пункта пограничного контроля партий растений, 

растительной продукции и другой объекты переданный к Статьи 72(1) и 74(1) из Регулирование 
(ЕВРОСОЮЗ) 2016/2031. 

 

2. Компетентные органы, расположенные на расстоянии от пункта пограничного контроля, в том числе в 
контрольно-пропускном пункте, другом чем Пограничный контрольно-пропускной пункт и пункт въезда в Союз 
должен выполнять операции во время и после документального оформления, личность и физические 
проверки в соответствие с Комиссией по реализации Регламент 2019/2130 ( 10 ). 

 
ГЛАВА я 

 
 

Личность чеки и физический чеки выполненный в контроль точки другой чем тот граница 
контроль посты 

Статья 2 
 
 

Условия для тот производительность из личность и физический чеки в а контроль точка другой чем тот граница 
контроль почта 

 
 

1. Проверка личности и физический контроль могут проводиться в контрольном пункте, отличном от поста 
пограничного контроля, если: условия применять: 

 
(a) оператор при подаче предварительного уведомления в соответствии с пунктом (а) статьи 56(3) 

Регламента (ЕС) 2017/625 или компетентный орган пограничного контрольно-пропускного пункта 
указал в общей медицинской записи. Документ («ЧЕД») тот контроль точка где личность чеки и 
физический чеки являются к быть выполненный; 

 
(b) результат документальных проверок, проведенных компетентными органами пограничного пункта. 

удовлетворительный; 
 

(c) тот компетентный власти из тот граница контроль почта имеет записано в тот ЧЕД их авторизация к 
передача тот партия к тот контроль точка; 

 
(d) до того, как груз покинет пост пограничного контроля, оператор уведомил компетентные органы о 

тот контроль точка где личность и физический чеки являются к быть выполненный из тот ожидал 
время из тот прибытие из партии товара и транспортного средства путем заполнения и подачи 
отдельного CHED в информация управление система для чиновник элементы управления 
(«ИМСОК»); 

 
(e) оператор перевез груз с пограничного пункта контроля на пункт таможенного контроля надзор без тот 

товары существование разгружен в течение тот транспорт; 
 

(f) оператор обеспечил сопровождение груза до пункта контроля копией CHED переданный к в точка 
(с), в бумага формат или в электронный формат; 

 
(g) тот оператор имеет обеспечено что: 

 
(i) партии растений, растительной продукции и других объектов, указанных в статьях 72(1) и 74(1) 

Регламент (ЕС) 2016/2031 и партии растений, растительной продукции и других объектов, 
подлежащих предусмотрена экстренная мера в актах, принятых в соответствии со статьями 28(1), 
30(1), 40(3), 41(3), 49 (1), 53(3) и 54(3) Регламента (ЕС) 2016/2031 и партии пищевых продуктов и 
кормов неживотного происхождения. происхождение, указанное в пунктах (e) и (f) статьи 47(1) 
Регламента (ЕС) 2017/625, сопровождаются указанием контроль точка к а аутентифицированный 
копировать принадлежащий чиновник сертификаты переданный к в Статья 50(1) из 
Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625, изданный в соответствие с Статья 50(2) из что 
регулирование; 

 

(10) Регламент Комиссии 2019/2130 от 25 ноября 2019 года, устанавливающий подробные правила проведения операций проводимые во время и 
после документальных проверок, проверок личности и физических проверок животных и товаров, подлежащих официальному элементы 
управления на границе контроль посты (см. страница 128 из этот Официальный журнал). 
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(ii) партии пищевых продуктов и кормов неживотного происхождения с соблюдением мер, 
предусмотренных законодательными актами. упомянутые в пунктах (e) и (f) статьи 47(1) 
Регламента (ЕС) 2017/625, сопровождаются контрольный пункт заверенной копией результатов 
лабораторного анализа, выполненного компетентным лицом. власти из третья страна, изданный 
в соответствие со статьей 50(2) это Постановление. 

(h) оператор указал в таможенной декларации ссылочный номер CHED, упомянутого в пункте (c). подаются в 
таможенные органы в целях передачи партии груза в пункт контроля и сохранил копию этого CHED в 
распоряжении таможенных органов, как указано в статье 163 Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) Нет 
952/2013 из тот Европейский Парламент и из тот Совет ( 11 ). 

 
2. Требование о том, чтобы заверенная копия, упомянутая в пунктах (i) и (ii) параграфа 1(g), сопровождала 
партия должен нет применять где тот соответствующий чиновник сертификаты или Результаты из лаборатория 
анализ иметь был поданный в IMSOC компетентными органами третьей страны или загружены в IMSOC 
оператором и компетентным власти пограничного поста проверили, что они соответствуют оригиналам 
сертификатов или результатам лабораторных исследований. анализы. 

 
3. Если компетентный орган государства-члена управляет существующей национальной системой, которая 
фиксирует результаты документальный, личность и физический чеки, точки (г) и (час) из параграф 1 должен 
нет применять к грузы уход тот пост пограничного контроля до пункта контроля в пределах того же 
государства-члена ЕС, при условии соблюдения следующих требований: выполнено: 

(a) информация об ожидаемом времени прибытия доставка груза в пункт контроля и тип Значения из 
транспорт доступен в существующих национальных система; 

(b) тот существующий национальный система соответствует с тот следующий условия: 

(i) обеспечивает своевременное информирование таможенных органов и оператора о разрешении, 
указанном в пункт (c) параграфа 1 и компетентные органы пограничного контрольно-
пропускного пункта прибытия партия в контроль точка, 

(ii) это обмены электронный данные с ИМСОК, включая информация на отказы из грузы и 
информация, которая позволяет четко идентификация каждой партии груза, например, 
посредством уникального ссылка число, 

(iii) он гарантирует, что завершение разработки CHED, упомянутого в пункте (c) параграфа 1, может 
произойти только после электронный данные обмен и подтверждение к IMSOC. 

 

Статья 3 
Личность и физический чеки на грузы из еда и кормить из неживотное источник выполненный в а контроль точка 

другой чем тот граница контроль почта 

 
1. Личность чеки и физический чеки на грузы из еда и кормить из неживотное источник который являются 
предмет к тот меры, предусмотренные актами, указанными в пунктах (d), (e) и (f) статьи 47(1) Регламента (ЕС) 
2017/625, могут быть выполненный к тот компетентный власти в а контроль точка другой чем а граница 
контроль почта, где или из тот следующий применяется: 

(a) оператор, ответственный за отправку, обратился с запросом в компетентные органы пограничного пункта 
что личность чеки и физический чеки быть унесенный вне в тот контроль точка, который имеет был 
назначенный для категории товаров такой партии, и компетентные органы пограничного пункта 
разрешают передача из тот посылка туда контрольная точка; 

(b) тот компетентные органы из тот граница контроль почта иметь решенный что личность чеки и 
физический чеки быть выполненный в тот контроль точка, который имеет был назначенный для тот 
категория из товары из такой партия и тот оператор делает не возражаю к этому решению. 

 
2.  личность чеки и физический чеки переданный в параграф 1 должен быть выполненный к тот 
компетентный власти из граница контрольный пост, если любой из тот следующий применяется: 

(a) там является нет авторизация к тот компетентный власть из тот граница контроль почта как переданный 
в параграф 1(а), 

 

(11) Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) Нет 952/2013 из тот Европейский Парламент и из тот Совет из 9 Октябрь 2013 укладка вниз тот Союз Таможня Код 
(О Джей л 269, 10.10.2013, п. 1). 
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(b) тот оператор объекты к тот решение к передача тот партия к тот контроль точка как переданный в 
параграф 1 (б). 

 
Статья 4 

 
Личность и физический чеки на грузы из растения, растение продукты и другой объекты выполненный в а контроль 

точка другой чем тот граница контроль почта 

 
1. Проверка личности и физический досмотр могут проводиться компетентными органами в контрольном 
пункте, отличном от граница контроль размещать на грузы из: 

(a) растения, растение продукты, и другой объекты переданный к в Статьи 72(1) и 74(1) из Регулирование 
(ЕВРОСОЮЗ) 2016/2031, 

(b) растения, растительная продукция и другие объекты, в отношении которых применяются 
экстренные меры, предусмотренные актами, принятыми в соответствие с Статьи 28(1), 30(1), 40(3), 
41(3), 49(1), 53(3) и 54(3) из Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2016/2031. 

 
2.  личность чеки и физический чеки переданный к в параграф 1 может быть выполненный к тот 
компетентный власти в а контроль точка другой чем а граница контроль почта где или из тот следующий 
применяется: 

(a) оператор, ответственный за отправку, обратился с запросом в компетентные органы пограничного пункта 
что проверка личности и физический досмотр будут проводиться на контрольном пункте, 
назначенном для категории товаров такой партии, и компетентные органы пограничного пункта 
разрешают передача из тот партия к тот контроль точка; 

(b) тот компетентные органы из тот граница контроль почта иметь решенный что личность чеки и 
физический чеки быть осуществляется в пункте контроля, назначенном для категории товаров такой 
партии и оператор делает не возражаю к этому решение. 

 
3. Проверка личности и физический контроль, упомянутые в параграфе 1, должны осуществляться 
компетентными органами граница контрольный пост, если любой из тот следующий применяется: 

(a) там является нет авторизация к тот компетентный власть из тот граница контроль почта как переданный 
в параграф 2(а), 

(b) тот оператор объекты к тот решение к передача партия к тот контроль точка как переданный в параграф 
2(б). 

 
Статья 5 

Специфический условия для личность чеки и физический чеки в а контроль точка другой чем тот граница контроль 
почта из грузы растений, растительных продуктов и другой объекты 

 
1.  личность чеки и физический чеки может быть выполненный в а контроль точка для грузы переданный к в 

Статья 4 
(1) при условии, что оператор обеспечил, чтобы упаковка или средства транспортировки грузов были закрыты 
или опломбированы. таким образом, чтобы во время их транспортировки в контрольную точку они не могли 
вызвать заражение или заражение других растений, растительная продукция или другие объекты, содержащие 
вредные организмы, внесенные в список карантинных вредных организмов Союза или некарантинных вредных 
организмов, регулируемых Союзом упомянутые в статьях 5(2) и 30(1) Регламента (ЕС) 2016/2031, а в случае 
охраняемых зон - с соответствующий вредители включено на список учредил согласно к Статья 32(3) из 
что Регулирование. 

 
2. К способ из умаление от параграф 1 тот компетентный власти из тот граница контроль почта из вход может 
позволять что упаковка или транспортное средство партий растений, растительной продукции и других предметов 
не закрыто и не опломбировано, где тот следующий условия применять: 

(a) партия состоит из древесины хвойных пород, выращенной или произведенной в географической 
зоне третьей страны если эта третья страна имеет сухопутную границу с государством-членом, 
компетентным органом которого является ответственный и если есть информация о том, что 
древесина имеет такой же фитосанитарный статус в этой третьей страна и что Член Состояние, 

(b) партии древесины хвойных пород транспортируются в контрольный пункт, расположенный в том 
же члене Состояние как тот граница контроль почта из вход, 
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(c) тот грузы из древесина из хвойные деревья делать нет поза а специфический риск из 
распространение Союз карантин вредители, или вредители с учетом мер, принятых в соответствии со 
статьей 30(1) Регламента (ЕС) 2016/2031, во время транспортировки в контроль точка, 

(d) до уход тот территория из что Член Состояние, тот компетентный власть обеспечивает что такой 
древесина является обработанный в а способ что тот древесина делает нет представлять а 
фитосанитарный риск. 

 
3. Член состояния что делать использовать из положения переданный к в параграф 2 должен: 

(a) информировать Комиссию и другие государства-члены о территории соответствующей третьей 
страны и о фитосанитарный положение дел из этот область; 

(b) ежегодно представлять отчет с указанием объема и результатов служебного контроля, 
проведенного за древесиной хвойных пород. обеспокоенный. 

 
 

Статья 6 
 

Операции в течение и после личность и физический чеки в а контроль точка другой чем тот граница 
контроль почта 

 
1. После того как компетентные органы пограничного пункта разрешили или приняли решение о передаче 
отгрузки до пункта контроля, указанного в ЧЭД, оператор, ответственный за отправку, не предъявляет 
отправку партии для идентификации и физической проверки в пункт контроля, отличный от того, который 
указан в CHED, за исключением случаев, когда компетентные органы пограничного контрольно-пропускного 
пункта разрешают пересылку груза в другой контрольно-пропускной пункт в соответствие с точка (а) из Статья 
3(1) и точка (а) из Статья 4(2). 

 
2. Компетентные органы контрольного пункта должны подтвердить прибытие груза компетентному 
органу. власти из тот пограничный контроль сообщение от завершение в IMSOC CHED упоминается в точка (а) 
статьи 2(1). 

 
3. Компетентные органы контрольная точка должна завершить отдельный CHED упомянутый в пункте (d) 
статьи 2(1), или, если применяется статья 2(3), CHED, упомянутый в пункте (c) статьи 2(1), путем регистрации 
в нем результатов проверки личности и физические проверки и любое решение по партии, принятое в 
соответствии со статьей 55 Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625. 

 
4. Оператор должен предоставить ссылочный номер окончательного CHED, упомянутого в пункте 3, в 
таможенном документе. декларацию, которая подается на партию в таможенные органы, и должен хранить 
копию этого CHED в распоряжение таможенных органов в качестве подтверждающего документа, как указано 
в Статье 163 Регламента (ЕС) Нет 952/2013. 

 
5. Если компетентные органы пограничный пост не получили, в течение 15 дней со дня получения была 
санкционирована передача партии груза в пункт контроля, подтверждение прибытия партии груза из пункта 
контроля. компетентный власти из тот контрольный пункт, они должен: 

(a) проверять с тот компетентный власти из тот контроль точка ли тот партия имеет приехал в тот 
контроль точка; 

(b) если проверка, предусмотренная пунктом (а), показывает, что партия не прибыла в контрольный 
пункт, поставить в известность тот таможня власти и другой власти переданный к в Статья 75(1) из 
Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625 из нет имея полученный подтверждение из тот прибытие из 
тот партия к место назначения; 

(c) провести дальнейшее расследование для определения фактического местонахождения товаров в 
сотрудничестве с таможней власти и другой власти как переданный к в Статья 75(1) из 
Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625. 
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ГЛАВА II 
 

Документальный чеки выполненный в а расстояние от а граница контроль почта 
Статья 7 

Документальный чеки на грузы из растения, растение продукты и другой объекты выполненный в а расстояние от а 
граница контроль почта 

 
Документальный чеки на грузы из растения, растение продукты и другой объекты как переданный к в точка (с) из 
Статья 47(1) из Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625 входя тот Союз может быть выполненный к или из 
тот следующий: 
(a) если грузы прибывают на пограничный контрольно-пропускной пункт, компетентные органы, 

расположенные на расстоянии от границы контрольном пункте или в контрольном пункте, отличном от 
поста пограничного контроля, при условии, что они расположены в одном и том же члене Состояние как 
пограничный контроль почта из прибытие из партия; 

(b) где грузы являются предмет к а уменьшенный частота ставка как проложенный вниз в тот правила переданный 
к в точка (г) из Статья 1 
(2) из Регулирование (ЕВРОСОЮЗ) 2017/625 и приезжать в а точка из вход другой чем тот граница 
контроль почта, тот компетентный власти в тот точка вход в Союз. 

 

Статья 8 
Условия для тот производительность из документальный чеки на грузы из растения, растение продукты и другой 

объекты выполненный в а расстояние от а пограничный контроль почта 

 
1. Проведение документальных проверок, упомянутых в статье 7, должно осуществляться при условии 
соблюдения следующих требований: условия: 

(a) тот компетентный власти переданный к в Статья 7 должен выполнять документальный чеки на: 

(i) официальные сертификаты и результаты лабораторных испытаний, загруженные в IMSOC 
компетентными органами граница контрольный пост г. прибытие из партия, 

(ii) официальные сертификаты и результаты лабораторных испытаний, загруженные в IMSOC 
оператором, где компетентный власти пограничного пункта проверили, что они соответствуют 
оригиналам сертификатов или Результаты из лаборатория тесты, 

(iii) официальные сертификаты и результаты лабораторных исследований, представленные в IMSOC 
компетентными органами третьих сторон. страны, или 

(iv) оригиналы официальных сертификатов, если компетентные органы, упомянутые в статье 7, 
являются частью назначенный пограничный контрольно-пропускной пункт, как указано в статье 
4(2) Регламента Комиссии (ЕС) 2019/1012 ( 12 ); 

(b) тот партия должен нет быть транспортируется к тот контроль точка для идентификации и 
физический чеки к тот оператор от пункта пограничного контроля до тех пор, пока компетентные 
органы, упомянутые в статье 7, не проинформируют компетентный власти из тот граница контроль 
почта из тот удовлетворительный Результаты из тот документальный чеки. 

 
2. Где тот партия из растения, растение продукты и другой объекты является к быть транспортируется к 
тот оператор к а контроль точка для тот производительность из личность чеки и физический чеки, Статьи 
2, 4 и 5 должен применять. 

 
3. Партия растений, растительной продукции и других объектов может быть перевезена оператором с 
границы. контрольно-пропускной пункт в пункт контроля для проведения документальных проверок, при 
условии, что пункт контроля находится под надзор из тот такой же компетентный авторитет как тот 
граница контроль почта. 

ГЛАВА III 
Финал положения 

Статья 9 
Отмены 

1. Комиссия Директива 2004/103/ЕС является отменен с эффект от 14 Декабрь 2020. 
2. Комиссия Решения 2010/313/ЕС и 2010/458/ЕС являются отменен с эффект от 14 Декабрь 2019. 

 

( 12 ) Делегированный Регламент Комиссии (ЕС) 2019/1012 от 12 марта 2019 года, дополняющий Регламент (ЕС) 2017/625 Европейского Парламент и 
из тот Совет к унижающий от тот правила на тот обозначение из контроль точки и от тот минимум требования к границе посты управления (О 
Джей Л 165, 21.6.2019, п. 4). 
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Статья 10 
 

Вход в сила и приложение 
 

Этот Регулирование должен входить в сила на тот двадцатый день следующий что из его публикация в тот 
Официальный Журнал из тот Европейский Союз . 

Это должен применять от 14 Декабрь 2019. 

Статьи 4(1)(а), 7 и 8 должен применять от 14 Декабрь 2020. 

Статья 2(3) должен применять до 13 Декабрь 2023. 
 
 

Этот Регулирование должен быть обязательность в его полнота и напрямую применимый в все Член 
Состояния. 

 
Сделанный в Брюсселе, 10 Октябрь 2019. 

 
Для Комиссия  
Президент 

Жан-Клод ЮНКЕР 
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